
 

 

Силабус навчальної дисципліни 

«Іноземна мова за професійним спрямуванням» 

 

             Спеціальність:, 226 фармація, промислова фармація 

Галузь знань:  22 Охорона здоров’я,  

Факультет: Фармації та ТОР 

Викладач: доц.  Савченко Олександр Вікторович,  завідувач кафедри 

філології та перекладу  (ННІ УДХТУ, факультет економіко-гуманітарних наук 

та права). 

Рівень вищої освіти Магістр 

Статус дисципліни Обов’язкова 

Семестр/тетраместр 2 семестр /4 тетраместр 

Обсяг дисципліни, 

кредити ЄКТС/загальна 

кількість годин 

2,0/60 годин 

МЕТА дисципліни сформувати у магістрів загальні та професійно-орієнтовані комунікативні 

мовленнєві компетенції (лінгвістичну, соціолінгвістичну і прагматичну) для 

забезпечення їх ефективного спілкування в академічному та професійному 

середовищі. 

 

Чому можна навчитись 

(Результати навчання) 

ПРН 2. Застосовувати знання з загальних та фахових дисциплін у професійній 

діяльності. 

ПРН 5. Позиціонувати свою професійну діяльність та особистісні якості на 

фармацевтичному ринку праці; формулювати цілі власної діяльності з 

урахування суспільних і виробничих інтересів. 

ПРН 8. Володіти уміннями письмової та усної комунікації державною та 

іноземною (англійською або іншою) мовами, включаючи професійну 

термінологію при проведенні літературного пошуку, викладанні письмово та 

усно результатів 

досліджень. 

ПРН 10. Демонструвати ділову комунікацію у професійній сфері, знання основ 

ділового спілкування, навички роботи в команді. 

ПРН 16. Розробляти інтегровані системи якості на фармацевтичному 

підприємстві з урахуванням положень міжнародних стандартів ISO, 

фармацевтичної системи якості та належної виробничої практики. 

Зміст дисципліни Змістовий модуль 1  – Іноземний науковий дискурс. 

Тема 1.1 Іномовний науковий текст. 

Тема 1.2. Жанри іномовного наукового тексту.  

Тема 1.3. Передача та обмін науковою інформацією на основі читання 

текстів з фаху.  

Тема 1.4 . Композиції видів наукових текстів. 

Тема 1.5 . Лексико-граматичні особливості іномовного наукового тексту. 

Тема 1.6 . Міжнародні конференції, зустрічі, дискусії. Участь у 

конференціях, наукових диспутах тощо (доповіді, дискусії на професійні теми) 

Змістовий модуль 2 -  Науково-письмова комунікація. 
Тема 2.1. Академічне іншомовне письмо. Питання професійного 

характеру. 

Тема 2.2. Правила оформлення наукового дослідження (магістерської 

роботи) в Європі та Україні. 

Тема 2.3. Робота з професійною літературою та діловою документацією. 

Тема 2.4. Термінологічний глосарій за фахом. 

Тема 2.5. Правила оформлення бібліографії та посилань на джерела 

інформації (в Європі та Україні). 



 

 

Тема 2.6. Написання анотації іноземною мовою до наукової 

(магістерської) роботи, статті. 

Види занять Практичні, самостійні, індивідуальні заняття  

Методи навчання Словесні:пояснення; наочні: презентація; практичні: вправи, практичні роботи; 

ігрові: ділова гра; не імітаційні: дискусія. 

Пререквізити 

(передумови вивчення 

дисципліни) 

перший (бакалаврський) рівень 

Інформаційне 

забезпечення з фонду та 

репозитарію ДВНЗ 

УДХТУ 

1. Ibbotson, M. (2009), Professional English in Use: Engineering, Cambridge 

University Press, Cambridge, P. 144 

2. Наука і університетська освіта [Текст]: навч. посібник для магістарнтів та 

аспірантів техн. спец. вищ. навч. закладів / Г. П. Ятель [и др.] ; Київський 

національний ун-т будівництва і архітектури. - К. : КНУБА, 2002. - 106 с. 

3. Англійська мова для студентів технічних спеціальностей [Текст] : навч. 

посібник / О. Г. Шостак [и др.]. - К. : Національний авіаційний ун-т, 2007. - 

220c. 

Поточний та 

семестровий контроль 

Тестування, експрес-контроль за практичним курсом, виконання практичних 

робіт, тематичні опитування, домашнє завдання; диференційований залік 

Електронний ресурс 

дисципліни 

http://do.udhtu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=1500 

http://do.udhtu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=1500

